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Opening Remarks by Amarely Gutiérrez Oliver, Executive Director 

English Español 
Thank you, Latoyia. And thank you all for 

joining us tonight – in person – at our Reach for 
the Stars Gala!  

 
I am delighted to be here and to meet all 

of you on such a marvelous evening! Thank you 
for welcoming me into the REACH family.  

 
I’d also like to give special thanks to all 

who helped to make this beautiful evening 
possible: our Gala Committee, AE Events, Latoyia 
Edwards of NBC10 Boston, Tom Best, Gourmet 
Caterers, Rococo Flowers, all our vendors, our 
exceptional volunteers, and our generous 
sponsors and donors. Thank you.  

 
All told, we have about 30 REACH team 

members, full and part-time. I have greatly 
enjoyed getting to know my colleagues here. I 
am blown away by their determination, 
compassion, talent, and willingness to learn and 
grow and do more tomorrow than they did 
today. I encourage you to spend time this 
evening getting to know those who are with us 
tonight. Please join me in giving our REACH 
team a round of applause.                                                            
 

And as someone who has worked with 
domestic violence survivors for nearly two 
decades, I also want to recognize the 
outstanding courage of the many survivors we 
support, some of whom are with us tonight. You 
will be hearing from a survivor in a few minutes, 

¡Gracias, Latoyia, y gracias a todos por 
acompañarnos esta noche – en persona – en 
nuestra gala, Alcancemos las Estrellas! 

 
Estoy encantada de estar aquí y de 

conocerlos a todos en esta maravillosa velada. 
¡Gracias por acogerme en la familia de REACH!  

 
También quiero agradecer 

especialmente a todos los que ayudaron a 
hacer posible esta hermosa noche: nuestro 
Comité de Gala, AE Events, Latoyia Edwards of 
NBC10 Boston, Tom Best, Gourmet Caterers, 
Rococo Flowers, y nuestros proveedores, 
voluntarios excepcionales, y generosos 
patrocinadores y donantes. ¡Gracias!  

 
Nuestro equipo de REACH tiene unos 30 

miembros, a tiempo completo y parcial. Ha sido 
un placer empezar a conocer a mis colegas. 
Admiro su determinación, compasión, talento y 
deseo de seguir aprendiendo y creciendo para 
hacer más mañana que lo que hicieron hoy. 
Hagan tiempo esta noche para conocer a 
aquéllos y aquéllas que están aquí con 
nosotros. Por favor, únanse a mí para dar un 
aplauso al equipo de REACH.                                                            

 
Y habiendo trabajado con 

supervivientes de la violencia doméstica por 
casi dos décadas, también quiero reconocer la 
extraordinaria valentía de las personas que 
apoyamos en nuestro trabajo, incluyendo a 



REACH BEYOND DOMESTIC VIOLENCE | PO BOX 540024 | WALTHAM, MASSACHUSETTS 02454 | 781.891.0724 | REACHMA.ORG 

sharing her inspirational story and why our work 
is so needed. Tonight, we are here for survivors. 

 
REACH has been standing with survivors for 

more than 40 years. Our longevity underscores 
the urgency of our mission. Domestic violence is 
an enduring crisis that requires a tremendous 
level of courage and commitment to overcome. 

 
And we have no shortage of courage and 
commitment here, am I right? 
 
REACH’s four decades of service is a 

resounding testament to all its leaders—from 
founders Robin Braverman and Paula Screnci-
Vacaro to Laura Van Zandt—each of whom 
have left their indelible stamp on this much-
needed organization. It is a profound honor for 
me to stand on their extraordinary shoulders in 
partnership with our amazing team and all of 
you.  

 
Over the years, REACH has evolved into a 

culture that not only respects the values it has 
written but lives by them in every connection we 
make with survivors and the community. I want 
to build on that legacy—with intention.  

 
I began my career in an emergency shelter. 

It was an eye-opening, fantastic job. I know 
what domestic violence looks like for individuals 
and families—the bone-shaking fear, broken 
trust, and categorical loss. Some are 
undocumented. Some are affluent. Some can’t 
speak English. Some are afraid to speak at all.  

 
While I come from a mental health 

background, I have a deep understanding of 
the intersection between survivors and the 
various systems needed to support our work. I 
have built partnerships with health and justice 
systems, community leaders, and subject 
matter experts to provide intervention, 

varias que están aquí esta noche. Dentro de 
unos minutos escucharán a una superviviente 
que compartirá su historia, inspirándonos y 
recordándonos por qué nuestro trabajo es tan 
necesario. Es por personas como ella que 
estamos aquí esta noche. 

 
REACH lleva más de 40 años apoyando 

a supervivientes. Nuestra longevidad subraya la 
urgencia de nuestra misión. La violencia 
doméstica es una crisis persistente que 
requiere un enorme nivel de valor y dedicación 
para superarla. 

 
Y aquí no hay escasez de valor ni 

dedicación, ¿verdad? 
 
Las cuatro décadas de servicio de REACH 

dan un testimonio contundente de sus líderes –
desde las fundadoras Robin Braverman y Paula 
Screnci-Vacaro hasta Laura Van Zandt– cada 
una de los cuales ha dejado su sello indeleble 
en esta organización tan necesaria. Es un gran 
honor para mí levantarme sobre sus 
extraordinarios hombros, en colaboración con 
nuestro increíble equipo y con todos ustedes.  

 
A lo largo de los años, REACH ha 

evolucionado hacia una cultura que no solo 
respeta los valores por escrito, sino que los vive 
en cada conexión que establecemos con 
supervivientes y con la comunidad. Quiero 
construir sobre ese legado, con intención.  

 
Empecé mi carrera en un centro de acogida 

de emergencia. Fue un trabajo fantástico que 
me abrió los ojos. Sé cómo es la violencia 
doméstica para las personas y las familias: el 
miedo que estremece los huesos, la confianza 
rota y la pérdida categórica. A veces son 
personas adineradas. Algunas están 
indocumentadas. Tal vez no hablan inglés. 
Algunas tienen miedo de hablar.  



REACH BEYOND DOMESTIC VIOLENCE | PO BOX 540024 | WALTHAM, MASSACHUSETTS 02454 | 781.891.0724 | REACHMA.ORG 

prevention, education, and advocacy 
programs. Partnering with community allies is 
one of the many ways we can leverage our 
resources to stretch farther than you might 
expect.  

 
In Florida, I co-founded a bilingual 

economic empowerment program that taught 
survivors and their children about money. How 
to save it. How to grow it. How to create a 
business. We brought in local speakers—
bankers, mechanics, attorneys—all volunteering 
their time. This experience solidified my belief 
that it’s important to both provide fish and 
teach how to fish at the same time. Just like our 
teams here at REACH do. 
 

Domestic violence persists across all walks 
of life, and it is our job to meet survivors where 
they are, with all their disparate needs. That 
means, as our communities evolve, REACH must 
evolve right along with them:  

• Respecting survivors as the experts of 
their own lives. 

• Growing our capacity in Spanish and 
other languages.  

• Embracing the cultural strengths of our 
survivors and communities. 

• Reflecting on and resolving any barriers 
to equity in our own practices. 

• Reinforcing our invaluable teams with 
resources to sustain and grow them. 

• Strengthening our presence, community 
by community, like a steadily rising 
spring, until our geographic reach 
eventually nourishes all 27 towns and 
cities we support.   

 
That’s how we move with intention. How we 

gain community trust. How we help survivors 
stabilize, and how we empower them to rebuild 
and thrive on their own two feet. 

 

 
Aunque comencé mi carrera en el ámbito 

de la salud mental, entiendo profundamente la 
intersección entre sobrevivir la violencia 
doméstica, y los diversos sistemas que apoyan 
nuestro trabajo. He hecho alianzas con los 
sistemas de salud y de justicia, con líderes 
comunitarios, y con expertos para ofrecer 
programas de intervención, prevención, 
educación y defensa. Las alianzas con los que 
nos apoyan en la comunidad nos dan una 
manera de extender la capacidad de nuestros 
recursos más de lo que cabría esperar.  

 
En Florida, co-fundé un programa bilingüe 

de capacitación económica para 
supervivientes y a sus hijos, para aprender 
sobre el dinero. Cómo ahorrarlo. Cómo hacerlo 
crecer. Cómo crear una empresa. Distintos 
voluntarios de la comunidad –banqueros, 
mecánicos, abogados– dieron charlas. Esta 
experiencia me convenció aún más de que es 
importante no solo dar pescados, sino enseñar 
a pescar. Como hacen los equipos de REACH. 

 
La violencia doméstica persiste en todos los 

ámbitos, y nuestra misión en acoger a 
supervivientes donde se encuentren, con todas 
sus necesidades. Eso significa que, a medida 
que nuestras comunidades evolucionan, REACH 
también debe de hacerlo: 

• Respetar a supervivientes como 
expertos y expertas en sus propias 
vidas. 

• Aumentar nuestra capacidad en 
español y otros idiomas.  

• Reconocer cómo la cultura de 
nuestras comunidades y 
supervivientes les dan fuerza. 

• Reflexionar y resolver cualquier 
barrera a la equidad en nuestras 
propias prácticas. 
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And I can tell you—this work changes lives. 
The rewards in terms of human life and 
dignity are beyond price.  
 
We can’t do this without you. Tonight is the 

cornerstone of our fundraising for the year. How 
many more survivors can we reach?  That’s 
partly up to you. Come, REACH with me. Open 
your hearts. Open your wallets. Bid high, bid 
often, and thank you for your commitment to 
REACH Beyond Domestic Violence. 
 

• Reforzar nuestros valiosos equipos 
con recursos para sustentarlos y 
hacerlos crecer. 

• Fortalecer nuestra presencia, 
comunidad por comunidad, como 
un manantial en constante 
crecimiento, para nutrir a todos los 
27 pueblos y ciudades que 
apoyamos.   

 
Así es como nos movemos con intención. 

Así nos ganamos la confianza de la comunidad. 
Así es como ayudamos a supervivientes a 
estabilizarse y les capacitamos para empezar 
de nuevo y prosperar. 

 
Y les digo: este trabajo cambia vidas. La 

recompensa en vidas humanas y dignidad es 
incalculable.  

 
No podemos hacerlo sin ustedes. Esta 

noche es el cimiento de nuestra recaudación 
de fondos para el año. ¿A cuántas personas 
más podemos apoyar? Depende en parte de 
ustedes. Alcancen conmigo. Abran sus 
corazones, y sus billeteras. ¡Gracias por su 
dedicación a REACH, Más Allá de la Violencia 
Doméstica! 
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